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See the notice on TED website

276821-2026 - Gara
Germania – Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto – 
Ersatzbeschaffung OP-Instrumentarium - Implementierung
OJ S 79/2026 23/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
E-mail: christoph.harms@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Ersatzbeschaffung OP-Instrumentarium - Implementierung
Descrizione: Im Rahmen eines wettbewerblichen Dialogs sollen prozessuale und technische 
Konzepte zur Umsetzung im laufenden Betrieb erarbeitet werden. Es wird ein mehrstufiges 
Verfahren durchgeführt.
Identificativo della procedura: 5f960eee-faaf-400f-873a-a134a2a93967
Identificativo interno: 118-25 (200) I HAL
Tipo di procedura: Dialogo competitivo

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33169000 Strumenti chirurgici

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Merseburger Str. 165  
Località: Halle (Saale)
Codice postale: 06112
Suddivisione del paese (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHH52HZ# 1. Die 
Vergabeunterlagen dürfen ausschließlich für die Teilnahme an diesem Vergabeverfahren 
verwendet werden; eine weitergehende Verwendung, auch in umgearbeiteter Form, ist 
ausgeschlossen. Ein derartiges Nutzungsrecht wird ausdrücklich nicht erteilt. 2. Mit dem 
Teilnahmeantrag sind ausschließlich die in dem Antragsformular aufgeführten Unterlagen 
vorzulegen. 3. Soweit in dieser Bekanntmachung / Aufforderung nichts Abweichendes geregelt 
ist, wird die gesamte Bieterkommunikation, einschließlich der Versendung von 
Informationsschreiben nach § 134 GWB sowie des Zuschlagsschreibens, über die 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/276821-2026
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Vergabeplattform DTVP abgewickelt, wobei die Textform einzuhalten ist. Die Vergabestelle 
wird dabei vertreten durch die Syndikusrechtsanwälte der BG Kliniken - Klinikverbund der 
gesetzlichen Unfallversicherung, Bereich Recht / Zentrale Vergabestelle. Die Bewerber/Bieter 
haben das Tool zur Bieterkommunikation auf DTVP wie ein eigenes E-Mail-Postfach 
regelmäßig auf eingehende Benachrichtigungen zu überprüfen. 4. Die elektronische Abgabe 
der Teilnahmeanträge und Angebote muss über die Vergabeplattform DTVP so rechtzeitig 
erfolgen, dass alle Erklärungen bis zum Ende der jeweiligen Frist vollständig übermittelt 
worden sind. Dabei ist genügend Zeit für die Anmeldung des Bewerbers/Bieters auf der 
Vergabeplattform und für den Übermittlungsvorgang einzuplanen. Die Bewerber/Bieter werden 
auf die Erläuterungen des Plattformbetreibers auf den Internetseiten für Bieter (https://support.

 hingewiesen. Insbesondere sind die Hinweise über die Abgabe von cosinex.de/unternehmen/)
elektronischen Teilnahmeanträgen und Angeboten zu beachten. Diese fristgebundenen 
Erklärungen dürfen nicht über das z.B. für Bieterfragen genutzte Kommunikationstool 
eingereicht werden. 5. Der Auftraggeber behält sich vor, für Nachunternehmer 
Eignungsnachweise zu fordern, die eine ihrem Einsatz entsprechende Erfüllung der für den 
Auftragnehmer geforderten Eignungsanforderungen belegen.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 1. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in 
Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift gehören. 2. Erklärung, 
dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und 
nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes 
gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro 
belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen 
das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person
(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich).
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 
1 GWB).
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB).
Frode: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB).
Corruzione: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB).
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 1 Nr. 10 GWB).

https://support.cosinex.de/unternehmen
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Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 
4 GWB).
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingender Ausschlussgrund 
(§ 123 Abs. 4 GWB).
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 
1 Nr. 1 GWB)
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Insolvenza: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Amministrazione controllata: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Cessazione di attività: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Grave illecito professionale: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB)
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB)
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB)
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB)
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB)
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB)

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Ersatzbeschaffung OP-Instrumentarium - Implementierung
Descrizione: Das BG Klinikum Halle beabsichtigt einen vollständigen Austausch des OP-
Instrumentariums sowie die Beschaffung einer integrierten Softwarelösung zur Optimierung 
der OP-Versorgung und der Prozesse in der Aufbereitungseinheit für Medizinprodukte 
(AEMP), einschließlich der digitalen Steuerung von Instrumenten-, Implantat- und 
Materiallogistik. Das Vorhaben wird zweistufig durchgeführt: In der ersten Stufe sollen im 
Rahmen eines wettbewerblichen Dialogs prozessuale und technische Konzepte zur 
Umsetzung im laufenden Betrieb erarbeitet werden; der spätere vollständige Austausch des 
OP-Instrumentariums erfolgt in einer zweiten Vergabestufe.
Identificativo interno: 118-25 (200) I HAL

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33169000 Strumenti chirurgici

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Merseburger Str. 165  
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Località: Halle (Saale)
Codice postale: 06112
Suddivisione del paese (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 6 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: 1. Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen 
nach § 123 Abs. 1, 4 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich); liegt ein zwingender Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige Unterlagen zur 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 2. Nichtvorliegen von fakultativen 
Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich); liegt ein fakultativer Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige 
Unterlagen zur Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 3. Erklärung, dass das 
Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. 4. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes 
nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder 
wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens 
einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein 
anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die 
verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 
SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich). 5. Eintragung im Berufs- oder Handelsregister oder gleichwertige Bescheinigung 
einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslandes des Bewerbers (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 6. Mitgliedschaft bei 
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Berufsgenossenschaft oder gleichwertige Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder 
Herkunftslands des Bewerbers (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich).

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung, dass eine 
aktuell gültige Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit 
einer Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 1,0 
Mio. Euro für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. 
Oder, sollte kein entsprechender Versicherungsschutz bestehen, unwiderrufliche und 
unbedingte, Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit 
ausreichender Deckungssumme abgeschlossen und ein entsprechender Nachweis vor 
Erteilung des Zuschlags vorgelegt wird.

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie Umsatz des Unternehmens, soweit er Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils 
bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Mindestanforderung: 
250.000,00 EUR leistungsspezifischer Umsatz in mindestens zwei Geschäftsjahren

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, dass eine Mitgliedschaft in einer 
Berufsgenossenschaft besteht oder Begründung, dass keine Mitgliedschaft besteht.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: 1. Eigenerklärung, dass für die Ausführung der 
Leistungen erforderliche Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. 2. Eigenerklärung zur Anzahl der 
durchschnittlich jährlich Beschäftigten der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
aufgeschlüsselt nach Berufsgruppen (Projektmanagement, Projektkoordinierung, 
Projektassistenz). zu 2. - Mindestanforderung: mindestens 1 Person Projektmanagement (pro 
Jahr) mindestens 1 Person Projektassistenz (pro Jahr)

Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zu den technischen Fachkräften oder den 
technischen Stellen (aufgeschlüsselt nach Berufsgruppen: IT-Systemkoordinierung, Interface 
Consultant, Technical Consultant, Anwendungsberatung), die im Zusammenhang mit der 
Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, unabhängig davon, ob diese dem 
Unternehmen angehören oder nicht. Mindestanforderung: mindestens 1 Person IT-
Systemkoordinierung (pro Jahr) mindestens 1 Person Interface Consultant (pro Jahr) 
mindestens 1 Person Technical Consultant (pro Jahr) mindestens 1 Person 
Anwendungsberatung (pro Jahr)

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt worden sind. An Mindestanforderung: Mindestens drei 
Referenzen über vergleichbare Leistung in einem Krankenhaus mit mind. 500 Betten und 
Implementierung im laufenden Betrieb (in den letzten drei Jahren).
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
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La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 26/05/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Nachforderung von Unterlagen unterliegt den Bestimmungen 
des § 56 VgV. Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung 
der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Die Bindefrist des Angebotes beträgt 1 
Monat (ab dem Schlusstermin für den Eingang der Angebote). D.h. im Falle von 
Verhandlungsrunden bezieht sich die Bindefrist auf die Angebotsfrist des finalen Angebotes.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammern des Bundes

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH52HZ
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Informazioni sui termini per il riesame: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zu Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. Teilt die 
Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so kann das 
Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: BG Klinikum Bergmannstrost Halle 
gGmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Numero di registrazione: HRB-22388
Indirizzo postale: Merseburger Str. 165
Località: Halle (Saale)
Codice postale: 06112
Suddivisione del paese (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Paese: Germania
E-mail: christoph.harms@bg-kliniken.de
Telefono: 0049 (0)30 56811850
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammern des Bundes
Numero di registrazione: 991-02380-92
Indirizzo postale: Villemombler Straße 76
Località: Bonn
Codice postale: 53123
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefono: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003

mailto:christoph.harms@bg-kliniken.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
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Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 1337c8b3-c87c-4a6a-9dde-fc6a95d7ca22  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 22/04/2026 14:36:26 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 276821-2026
Numero dell'edizione della GU S: 79/2026
Data di pubblicazione: 23/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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